
TORNI - -Mal. DMG-MORI S1;2.200/203/204/250/253/2541MC-SMC)
 

 

DREHBÄNKE SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
PAGINA

Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool MSLO10.2.00

Radial angetriebenes Werkzeug

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK

Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug

MSLO10.2.00.K

 

 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven fool in Y

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSLO80.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm

Radial special driven tool re-directed in z by 376mm

Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in z um 376mm

MSL125.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y

Radial special driven tool in Y

Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

MSL130.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm

Axial driven tool H=55mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm

MSL150.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=55mm

Axial MTSK driven tool H=55mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=55mm

MSL150.2.10.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE

Axial opposite face twin driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend

MSL240.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y

Axial single side twin head driven tool in Y

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL260.2.10

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MSL333.2.00 
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MSL333.2.01

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MSL335.2.00     



TORN SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC -SMC)
parteswe DMG-MORI 125001 DL-712007250M6)
 

PAGINA
Page
Seite 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MSL340.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber

Radial angetriebenes W aelzfraes-W erkzeug

MSL340.2.30

 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO

Reinforced driven gear hobber

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

MSL340.2.60

 

MODULO MOTORIZZATO PERVITI SENZA FINE

Driven tool for worm screws

Angetriebenes werkzeug für schrauben ohne ende

MSL359.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=8Omm

Slotting driven tool 50mm stroke H=80mm

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=80mm

MSL360.2.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=8Omm

Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm

MSL360.2.01

 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm

Radial single side twin static tool QD=25mm

Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=25mm

MSL440.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm

Radial double static tool QD=25mm

Radial Doppel-Werkzeughalter QD=25mm

MSL453.2.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm

Radial double side twin static tool QD=25mm

Radial Doppel-Werkzeughalter ueberlagert QD=25mm

MSL460.2.00

 

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO

Radial double blade holder

Radial Doppel-Abstechhalter

MSL520.2.00

 

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial double blade holder with internal coolant

Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

MSL520.2.04

  CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle

Gegenspintz fuer Gegenspindel

MSL950.2.00     
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Mandr ino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque ‘Coolant.through Ext.coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included

MSL01504 32 ERA32 11 6000 70Nm P=70bar x 56.25 CHUB30 |MNZO410005 #®| CHTAER32ZC » « Schluessel inbegriffen

MSL0150132 ER32 1:1 6000 70NM - X 71.91 - MNZ0410005 « CHSTER32

MSLO150232 ER32 1:1 6000 70Nm P=70bar x 74.91 - MNZO410005 = CHSTER32

DMG-MORI ty 47 MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: SL-2L200/203/204/250/253/254(MC-SMC) _SL2500Y__DL-ZL200/250(MC)_| Vi Ne] 2Gaimaunt, f
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug
Subject to change without notice.

 

  a Fax 0541/95634 1 L
47842 S. GIOVANN IN it. (RN)

untmarcheiti com PAG INA MSLO10-2-00
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

 

 
 

« Chiave inclusa
 

 

CHIAVI NON INCLUSE * Key included
 

  
 

         
 

 

Mandrino Coppia Max Lubrificazione est. .
. Spindl Max T Ext. coolant Keys not included

Cod. MT Spindel | RPM Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Schluessel inbegriffen

MSLO360150 MTSK-50 1:1 6000 70Nm X CHUBSS | OKU0430007 «

DMG-MOR| MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: SL-ZL200/203/2047250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL2007250(MC) TeeeOskL ee
 MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool

Radial MTSK_angetriebenes Werkzeug  
 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

N
un u - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
+ m sempre la chiave di contrasto come indicato

V V nel manuale d’uso.
N pPopmon+ TFs - For disassembly of the tools use always

SQ the contrast key as mentioned in the user

= instructions.
WJ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der
S an Bedienungsanleitung erwaehnt.

©

_| 30 27
A 126.7
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Mandrino Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindte | |RPM Max Torque Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

M0300016 ER16 1:1 6000 30Nm x 82.5 CHUB17 CHMNER16

MO300025 ER25 1:1 6000 30Nm x 82.96 MNLO210007 CHSTER25

DMG-MORI MT. srl
MOD: SL2500Y
 MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

 

 

PAGINA MSLO80-2-00  
 Subject to change without notice. 1072018



 

  

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max  Lubrificazione est.) CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

MSL0010132 ER A 32 1:1 6000 SONm X CHUB46 | CHUB32    
 

 

MOD: SL-2L200/203/204/250/253/254MC-SMC) _SL2500Y __DL-ZL200/250(MC) I Nr aaa Casimati100.
MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm DV, Fax_0541/95634 1

. . : . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial special driven tool re-directed in z by 376mm e-mail: mima@mtmarchetti.com
Radial _spezial_angetriebenes Werkzeug achsversetzt in z um 376mm http://www.mtmarcheiti.com PAGINA MSL125-2-10
Subject to change without notice. 1072018
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Mandrino Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen

M0230025 ER 25 1:1 6000 4ONmM x CHUB36 | CHSTER25  
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 
 

DMG-MOR|

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y
Radial special driven tool in Y
Radial_spezial_angetriebenes Werkzeug in Y   

 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Subject to change without notice. 1072018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.
For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.
Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

 
# ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
  
- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- clearance sale

- solange vorrat  
 

 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

 « Schluessel inbegriffen
 

 

 

 

 

 

                
 

 

 

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial_angetriebenes Werkzeug  

 

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/95634 1

andr: Conia Max  |tubriticazione int. upriticar: j CHIAVI NON INCLUSECoMT RD ee “AgateBD | Keys not included
- Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

# M0030232 T32154 A04 ER32 11 6000 70Nm - X 93.26| - 66 - - CHUB36 CHSTER32

MSL0160232 - ER32 1:1 6000 70Nm P=70bar X 91.41| - 67.5 - - MNZ0410005 « CHSTER32

MSL0160125 - ER25 11 6000 70Nm - X 88.41) - 55 - - MNZ0410005 « CHSTER25

MSL0160225 - ER25 11 6000 70Nm P=70bar X 88.41) - 67.5 - - MNZ0410005 « CHSTER25

# M0030516 - 16x17 1:1 6000 70Nm - X 16 17 CHUB36 CH_VTCROCE_MO8 »

DMG-MORI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) Via Casino Albini 480

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA MSL150-2-10
 
Subject to change without notice. 1072018

 



 

 

PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
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FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

 

 

            

 
 

« Chiave inclusa
 

 

  
 

 
 

C d MT ele RPM Coppia Max c Lubr ‚interna h Lubresterna B cmıavı NON INCLUDE * Key included

. pindle ax Torque oolant throug xt. coolan eys not include . i i
0 Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schlueseel nicht einbegriffen Schluessel inbegriffen

MSLO370150 MTSK-50 1:1 6000 70Nm - X 56,5| CHUBS5 OKU04 30007 »

MSLO370250 MTSK-50 1:1 6000 70Nm P=70bar X 70 CHUBSS OKU04 30007 »

DMG-MORI MT. srl
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC -SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool

Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug   
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

 

 

  PAGINA MSL150-2-10-K

 Subject to change without notice. 1072018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

sempre la chiave

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

nel manuale d‘uso.
- For disassembly of the tools use always

the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

di contrasto come indicato

 
 

 

 

 

   
 

« Chiave inclusa
Mandr ino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

« Schluessel inbegriffen

MSL0173225 ER32+ER25 1:1 6000 70Nm X MNZO410005 * | CHSTER32 | CHSTER25

- PRODUZIONE MODUL! ROTANTIDMG-MORI MT. srl _
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC -SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

a 2

  

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA MSL240-2-10  
 

Subject to change without notice. 1072018
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

 

  
 

 

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Ext. coolant A Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

MSL0180216 ER16 1:1 6000 30Nm X 120 CHUB17 CHMNER16

MSL0180225 ER25 1:1 6000 30Nm X 121 MNLO210007 CHSTER25

DMG-MOR| MT. srl
MOD: SL2500Y
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

 
  

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

 

  PAGINA MSL260-2-10 
 

Subject to change without notice. 1072018



 

  

 

  

 

  

 

  

   

 

 

 

 

    

 
 

 

 

 

 
    
 

    

 
  
    

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

             
 

 

 

A1 a

_ 126.7 62.8 A

wn
wn
~—t

Oo =
SQ n

wn
—t

Sn
1

Mandrino Coppia Max Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque ext.coolant A \A1;/D UL Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

MSL0230120 ER20 1:1 6000 4ONm X 85.16| - - - |CHUB36 CHSTER20

MSL0230125 ER25 1:1 6000 4ONm X 86.16| - - - |CHUB36 CHSTER25

MSL0230516 16x17 1:1 6000 4ONm X - 65 16 17 CHUB36 |CH_VTCROCE_MOB

MSL0230522 B22x19 1:1 6000 4ONm X - 66 22 19 CHUB36 CH_VTCROCE_M10

MSLO230519 G3/4"x3/74" 1:1 6000 LONM X - 65 |374” 374” CHUB36 CH_VTCROCE_MOB

DMG-MORI tyds MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200/203/204/7250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) a | gt TeCOOSabe
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool |Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90°  

 

 
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Mandri Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI. INCLUSE
Cod. MT Spindle. | RPM MaxTorque " Ext.coolant A \A1;/D UL Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

MSL0190120 ER20 11 6000 40Nm X 85.16) - - - CHUB36 CHSTER20

MSL0190125 ER25 11 6000 40Nm X 86.16 - - - CHUB36 CHSTER25

MSL0190516 216x17 11 6000 40Nm X - 65 16 17 CHUB36 CH_VTCROCE_M08

MSL0190522 D22x19 11 6000 4ONm X - 66 22 19 CHUB36 CH_VTCROCE_M10

MSLO190519 @3/4"x374" 1:1 6000 4ONmM X - 65 |3/4* |3/4* CHUB36 CH_VTCROCE_M08

DMG-MORI tyds MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-2L200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) A A, 122 EasingAlpini460
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital_display  

 

 
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Subject to change without notice. 1072018



 

 

 

 

 
   

 

 

 

 

 
 

 

   
 

 

 

 
     

 
      
 

 

      

 

   
 

 

       

 

 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
 

  
 

 

         
 

 

126.7 sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
5 _ the contrast key aS mentioned in the user

/ (+) | N instructions.

un 1 - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
in = den Gegenschluessel benutzen wie in der

© . .

aol Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

M0220020 |ER A 20 11 6000 30Nm x CHUB36 | CHUB22 |CHTAER2OZC

DMG-MOR| M.T. sri
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC -SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar -+90°  

 
 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
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INCLINAZIONE
REGOLABILE +20°  
 

 

            
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- E’ consigliato L’utilizzo su torni dotati di
controllo dell’asse Y

- It is recommended to use lathes with the
required control of the Y-axis.

- Es ist empfehlenswert Drehbénke. ausgeristet
mit Kontrolle der Y-Achse, zu gebrauchen.  
 

 

 

FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00 2%
=

oO

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG o

- N°1 ALBERO + DISTANZIALI
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER

- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK

Conpia Max Lutrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT. | RPM) maxTorque | Extcoolant D D Keys included

Max Max Drehmoment

|

Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen

M0081100 1:1 6000 60Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174” CHUB24 CHUB13 |CHESLOB
M0082100 2:1 3000 80Nm X 16-22-27-32 3/4”-1"-1 174” CHUB24 CHUB13 |CHESLOB

DMG-MORI tyds MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200720372047250/7253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) | a | gt TeCOOSabe
 

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
|Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug  

 

 
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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164.5 — 126.7 67.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ot - E’ consigliato L’utilizzo su torni dotati di
COoJN ı B | controllo dell‘asse Y

kauunnnn - It is recommended to use lathes with the
= a required control of the Y-axis.

1S 7 IB SQ I. ; [ . - Es ist empfehlenswert Drehbönke. ausger üstet
nunnnnnn = mit Kontrolle der Y-Achse, zu gebrauchen.

oT ra 27 _| A

© Oe I Cc ke INCLINAZIONE
_ REGOLABILE +15

76 20
100

6 n
|

u IL.@o|| DD
oO

© Oo

\ V

Coppia M Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | RPM Max.Torque Extcoolant° D Keys included

MAX |Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

M0311108 11 6000 50Nm X 8 CHUB24 CHUB13 CHESLO8 CHESLO4

M0311110 11 6000 50Nm X 10 CHUB24 CHUB17 |CHUB13 |CHESLO8 |CHESLOS

M0311113 11 6000 50Nm X 13 CHUB24 CHUB19 |CHUB13 CHESLO8 CHESLO6

M0311116 1:1 6000 SONm X 16 CHUB24 CHUB13 |CHESLO8

DMG-MORI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200/203/2047250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) Via Casing Alpini 80
  MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes W aelzfraes-W erkzeug   

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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  MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-Werkzeug vergroessert   

 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

_ 146 MI ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

—_ 122 93 - E' consigliato l‘utilizzo su torni dotati di
controllo dell’asse Y_80.5| MA =

| Q - It is recommended to use lathes with the
2 — required control of the Y-axis.

- Es ist empfehlenswert Drehbänke, ausger üstet
= u 7 | mit Kontrolle der Y-Achse, zu gebrauchen.

m 7%
[ =. ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

a So - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

| - Please check the overall sizes for possible
| interferences on some machine models

| a - Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
on oO interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

| 80 Max wo OS vermeiden
| =

76

DOTAZION - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG pep ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
- N_1 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

mm / inch - N 1 SHAFT + SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
- N 1 DORN + ABSTANDSSTUECK

Coppia M ificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT! | a MaxTora "it,clanst on inch) < Keys included.

Max Drehmoment

|

Aussenkuehlung Al L inbeari
x chluessel ınDegriffen INCLINAZIONE .

MSLO381100 1:1 6000 90Nm x 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174” CHUB30 |CHESLOS |CHESL10 | CHUB24 (016 / 03/4”) REGOLABILE +30

DMG-MORI MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: SL-ZL200/7203/2047250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC) Via Casino Albini 480 4
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

 

 vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu  
 

 

 

D

76

ORIENTABILE DI 360°

Mandri Coppia Max Lubrificazi th. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle. | |RPM Max Torque Ext.coolant DO H Keys included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen

MSL0428022 ©22x12 1:1 6000 SONm X 63-70-80 |MAX 12 CHUB38 | CHESLO8 NEW

DMG-MORI MT. srl
Via Casino Albini 480MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y DL-ZL200/250(MC)

 MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws  

 
 

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Angetriebenes werkzeug für schrauben ohne ende
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RPM Lubr. esterna
Cod. MT | MAX Ext. coolant

Aussenkuehlung

  MSLO460100 4:1 2000 X NEW   
 

 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu  
 

 

 

 

 

 

   

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

 

 

 
DMG-MOR|

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=80mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=80mm   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

WET %
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RPM Lubr. esterna
Ext. Lant

Cod. MT | MAX Aussenkuehlung

MSLO460200 4:1 2400 X NEW      

 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

 

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden    

 

 

 

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

 

DMG-MOR|

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC) SL2500Y
MT. srl PRODUZ TONE MODUL! ROTANT|

4: 2
ADL-ZL200/250(MC) rel.05417956030957804

  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=80mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Emailmarecon PAGINA MSL360-2-01 
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107.5 —, 47

Misure

Cod. MT Dimensions H B

MSLO342500 mm 25 25

DMG-MOR| MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|

MOD: SL2500Y
  PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial single side twin static tool QD=25mm
Radial_Werkzeughalter ueberlagert QD-=25mm   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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N°Utensili ‚Misure

Cod. MT N„Toolsoe Dimensions B H

MSLO392500 2/4 mm 25 25

MT. srl

   
 
 

DMG-MOR|

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC -SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm
Radial double static tool QD=25mm   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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  PAGINA MSL453-2-00

10/2018
 
 
Radial_Doppel-W erkzeughalter QD=25mm
Subject to change without notice.
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Cod. MT

|

oimensions  H

|

B
Masse

MSLO332500 mm >| 2%     
 

 
   

 

 

DMG-MOR|

MOD: SL2500YS
 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial double side twin static tool QD=25mm

Radial_Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

   

 

 PAGINA MSL460-2-00  
 

Subject to change without notice. 1072018



 

 

 

    
  

 

    

 

 

 

 

 

   
 

   
 

 

 

 

  
85
. a

  
  

 

  

10 155 36

©©eOO
>

0 ©@eOeOeOeOeO| | &

ns a
% S \/.J

JOO O©O\
175

   
   

11
5.
5

 eS! KS =
:

 
 

    
 

 

   

 

 

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 374mm

 
 

 

POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4 (KENNAMETAL OPTIGNAL)
Cod. MT Mytensili OPTION OF, M3/M4 WORKING N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

NW erkzeuge ARBEITSMOGLICHKGIT M3/M4 N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP

M0250132 1 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

DMG-MORI MT. srl
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC -SMC) SL2500Y DL-ZL200/250(MC)
 

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder

Radial Doppel-Abstechhalter  

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

email;minaonmarcheicon DAGINA MSL520-2-00
   eu ©
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POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING

 
KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)

BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
   ARBEITSMÖGLICHKEIT M3/M4 

    
     
 

Nytensili Lubr.esterna Lubr.interna
Cod. MT N° Tools Ext. coolant {Coolant through

N Werkzeuge |Aussenkuehlung Innenkuehlung

 

MSL0220132 1 X P=70bar       

- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C25Ain ° *INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_-NG_0300_0002.CM_1145 (10 pz.)
Ww= 25 - LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H6OC 25A

r *INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400.0002.CM_1145 110 pz.)
18 - LAMA-BLADE-KLINGE_ ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3

*INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
- LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.4 cod. SGFH_32K_4

+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3€300N02-CE&4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

- LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4TSOSX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4ELOONO2-CE4 WSM33S (10pz.) » CHIAVE-KEY cod. FS1494   

DMG-MOR|

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC) SL2500Y  DL-ZL2007250(MC)
  PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant

Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2
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N°Utensili
Cod. MT tes  D |

N Werkzeuge

MSLO280100 1 38 103

MSLO280100L 1 2” 109.4

DMG-MOR| MT. srl
MOD: SL-ZL20072037204725072537254 SMC - SL2500Y reeenAnEG

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO Fax 05417/956341 ©

Tailstock for subspindle eenimsonimercheiti.con.
|Gegenspintz fuer Gegenspindel http://www.mtmarchelti.com PAGINA MSL950-2-00

1072018 Subject to change without notice.
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